
Korean-Talk (Suda Hangul) www.koreantalk.kr 

Suda: chatter, prattle (Chat away with Suda Hangul.) 

 

특허 듣기 학습법 (특허 제 10-1054052호) 

특허 말하기 평가학습법 (특허 제 10-1318377호) 

 

아래 설명의 일부 내용은 한양대학교 공학박사 최종근교수의 저서 “뇌 속에 팍 꽂히는 소리단어 보카팟”에서 

인용하였습니다. 

 

외국어 학습이 어려운 이유 
 

인간은 소리를 듣고, 기억하고, 흉내를 내는 타고난 생물학적 능력 - 바로 당신의 언어능력 

 

인간은 타고난 언어능력 때문에 영어를 잘 하기 힘들다? 

 

초기의 외국어 학습 과정은 적은 숫자의 단어로 이루어진 짧은 문장으로부터 시작되고, 대부분 문장을 외우면

서 학습을 진행한다.  그러나 학습 레벨이 올라가면, 외우기가 힘든 긴 문장들이 나오게 되는 데, 대부분 사람

들이 외국어 학습을 포기하는 이유 중 하나이다. 

 

문장이 길어지면, 문장을 읽고, 해석하고, 2번 내지 3번 들어보면 잘 들린다.  그러나 이것은 잠깐 기억하고, 순

간적으로 흉내를 낼 수 있는 타고난 언어능력 때문이다.  기억은 오래 가지 않고, 잘 들린다는 착각으로 충분

한 듣기 연습을 하지 않고, 결국 듣지 못하고, 듣지 못하면, 말할 수 없게 되는 것이다. 

 

결국 외국어 학습은 대부분 사람들이 힘들어하는, 외워야만 하는 과목인가? 

 

듣는다는 것은 소리를 이용하여 뇌 속에 저장된 소리 단어를 0.3 초 내에 찾는 것이고, 

0.3초 내에 찾아지면 알아 듣는 것이고, 0.3초 내에 찾지 못하면 알아 듣지 못하는 것이다. 

문장내의 단어들을 듣고 저장된 뇌 속의 단어를 0.3초 내에 찾는 훈련 

이런 과정이 진행되기 위해서는 문장의 단어들을 하나 하나 들을 수 있는 훈련이 필요하다. 

 

소리를 듣고 뇌 속에 저장된 소리를 찾는 것은 뇌의 운동이며 

자전거 타기, 수영하기와 같은 운동이다. 

올바른 방법으로 듣기 말하기 훈련을 하다 보면 

저절로 듣기와 말하기가 된다. 

 

 

 



Hangul From Basic to Pro 
본 프로그램은 20년 전 1997년부터 영어가 부족한 부모가 미국 이민 1세 자녀들의 한글 공부를 위하여 개발

이 시작되었고, 학습자가 한국어를 공부할 때 스스로 한글을 배울 수 있도록 기획되었다. 또한 프로그램의 내

용은 대한민국 초등학교 국정교과서와 미국 SAT2, 한국어 이중언어 박사 구은희씨에 의해 개발되었다.  

 

한국어는 다른 외국어와는 달리 어미와 조사가 상당히 많고 복잡하여 한국어를 배우는 데 많은 어려움이 있으

나, 본 프로그램의 구성은 한글 파닉스 기초부터 복잡한 어미와 조사의 활용까지, 외우지 않아도 자연스럽게 

습득되도록 하여, 한국인처럼 자유롭게 의사소통이 될 수 있는 범위까지 구성되어 있다. 

 

또한 프로그램의 운영은 외국어를 습득하는 데 가장 중요한 소리 학습으로 듣기와 말하기 학습법의 특허를 취

득한 학습법이다. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



프로그램의 구성 

 

 

 

1. 파닉스 (40시간): 한글 자음과 모음의 소리, 자음과 모음의 단어, 57개의 레슨으로 구성되어 있고, 짧은 시

간 내에 한국어의 어떤 글자도 발음할 수 있도록 한다. 

 

2. 기초 문장 학습 (40시간): 2형식과 3형식으로 구성된 간단한 문장들과 기본적인 의문형 문장들을 학습할 수 

있는 64개의 레슨으로 구성되어 있고, 한글 문장의 표현을 쉽게 이해하여 첫 말문을 트일 수 있도록 한다. 

 

3. 문법 학습 (50시간): 기초 문장 학습을 통하여 한글 문장의 기초를 다진 후, 한글 문장의 구성과 이해력을 

높일 수 있는 한글 문법 과정의 94개 레슨으로 구성되어 있다. 

 

4. EZConversation (150시간): 한국 실생활에서 일어날 수 있는 상황별 표현 문장으로 146개의 레슨으로 구성

되어 있다. 

 

5. Read Stories (200시간): 한국국정교과서의 검증된 내용을 통하여 어미와 조사를 자연스럽게 습득될 수 있는 

학습법으로 진행되며 174개의 레슨으로 구성되어 있다. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



20년 전 1997년부터 미국에서부터 개발된 한국어 특화 듣기 말하기 

The Daily News in Los Angeles, U.S.A 

It is so Easy to Learn Korean now on. 

 

 

 



한국어를 잘 할 수 있는 가장 효과적인 학습방법 
모국어는 어떻게 습득되는지 

들리고 안 들리는 이유 

외국어는 어떻게 뇌에 저장되는지 

언어와 뇌의 상호작용을 알면 한국어의 길이 보인다 

 

Korean-Talk(수다한글)은 듣고 말하기에 특화된 프로그램이다. 
듣기는 소리를 통하여 뇌에 저장된 단어 이미지들이 0.3 초 내에 파악되면서 이해하는 것이다.  인간의 뇌는 

컴퓨터와 달리 제한된 시간 내에 뇌 속에 저장된 단어이미지가 파악되면 알아듣는 것으로 간주하고, 제한된 기

간 내에 파악되지 못하면 알아듣지 못하는 것으로 간주한다. 

 

말하기 또한 하나의 단어를 소리 내는 데 0.3초가 걸리고, 듣기와 말하기는 0.3초 내에 무의식적으로 일어나는 

뇌의 운동적 반응이다라는 것이다. 

 

모국어는 0.3초 내에 문장의 단어 하나 하나가 들리고, 들으면서 이해가 되는 뇌의 운동적 반응이 수월하게 진

행된다.  외국어 구사에 아무런 어려움이 없는 수준이 되면 외국어도 모국어처럼 듣고 말하게 된다. 

 

1. 몇 번의 듣기 연습을 해야 모국어처럼 문장을 잘 알아 들을 수 있을까? 

위의 질문에 모두들 많은 듣기 연습을 하여야 한다고 한다.  그러나 당신이 하고 있는 지금의 방법으로는 

아래의 이유로 듣기 연습을 많이 할 수 없다는 사실을 깨닫게 된다. 

2. 문장을 보고 듣는 연습을 한다. 

외국어 학습을 실패하는 이유는 문장 전체를 보고, 독해한 후 듣는 연습을 한다는 것이다.  이는 듣기 연

습을 한 것이 아니라 눈으로 읽는 연습을 한 것이다. 

3. 인간은 소리를 듣고, 기억하고, 흉내를 내는 타고난 생물학적 능력이 있는 데,바로 당신의 언어능력 때문에 

당신은 많은 듣기 연습을 하지 않는다 

문장을 보고 들어보면 아주 잘 들린다.  2번 내지 3번을 들어보면 잘 들리기 때문에 더 이상은 집중해서 

듣기 연습을 하지 않는다. 그러나 이것은 당신의 착각일 뿐이다.  인간의 타고난 언어 능력 때문에 소리를 

기억하고, 흉내를 낸 것뿐이기 때문이다.  그리고 그 기억이 오래 가지 않는 다는 것이다.   

 

4. 자기 소리가 모국어 단어네트워크에 추가되어야 한다. 

소리를 내지 못 하는 단어는 들을 수 없다.  많은 말하기 연습을 통하여 자기의 소리단어를 모국어 단어네

트워크에 추가시켜야 하는 데 듣고, 평가해 줄 상대가 없는 것이 외국어 습득의 어려움인 것이다. 

 

5. Korean-Talk(수다한글)은 위에 서술된 문제점을 해결하기 위해 20년 전부터 개발되어온 특허를 받은, 듣고 

말하기에 특화된 프로그램이다 

 

특허 듣기 학습법 (특허 제 10-1054052호) 

특허 말하기 평가학습법 (특허 제 10-1318377호) 



언어는 어떻게 습득되는가?  

언어는 소리로 단어 네트워크를 쌓아간다.  글자가 없었던 시절에도 인간은 소리를 듣고, 소리의 개념과 이미

지를 뇌 속에 단어 네트워크로 쌓아가면서 자기의 언어, 모국어가 형성된다. 

 

아기가 배고파 울 때 누군가 다가와서 ‘맘마’라는 소리를 내며(듣기) 무언가 맛있는 것을 입에 넣어주던 것으로 

기억하게 된 후 



 

‘맘마’라는 소리를 들으면 먹는 것의 개념으로 알아듣는다. 

 

배고플 때는 울기만 하지 않고 ‘맘마’라는 소리를 낼 수 있게 되며 말하기가 된다 

 



  

 

인간이 태어나 자라면서 모국어를 습득해 나가는 과정은 과학적으로 표현하면 ‘단어 네트워크를 쌓아가는 과정

이다 

 

돌이 지나면서 모든 감각기관과 운동기관은 완성되고 대뇌는 계속해서 발달한다. 이때부터 왕성하게 말을 배우

는 시기로 들어간다. 이제 모든 감각기관에서 들어오는 정보를 대뇌에서 이미지화할 수 있고, 아주 간단한 이

미지는 범주화가 가능해 개념을 만들 수 있게 된다. 여기에 엄마가 반복해서 들려주는 소리가 연결되어 ‘이미

지-개념-소리’의 단어 네트워크 동체효과가 생기기 시작한다. 

 

2세부터 5세까지는 대뇌의 수초화가 계속 진행됨에 따라 감각, 운동, 기억능력이 향상되고, 더 많은 음절로 된 

더 많은 장면이미지로 구성된 이미지와 복잡한 개념들을 단어의 소리로 뇌 속에 저장하게 된다. 단어 네트워크 

동체효과가 강화되는 것이다. 

 

이렇게 3~4년이 지나 5세나 6세가 되면, 거의 모든 아이들은 예외 없이 소리-이미지-개념의 ‘단어 네트워크 동

체효과’의 기본 틀이 완성된다. 따라서 누구나 말을 듣고 할 수 있게 되는 된다. 기본 틀이 완성되면 이후부터

는 단어의 수를 추가하는 일만 남아있는 것이다. 

 

 

 

 



들리고 안 들리는 이유 

 

뇌 속에 저장된 단어는 소리로 뇌를 자극하여 단어 이미지를 기억해낸다 

뇌에 저장된 하나의 단어 이미지를 뇌에서 파악하는 데에 소요되는 시간이 0.3초고, 하나의 단어를 소리 내는 

데 0.3초가 걸린다. 

 

 

듣는 것은 

소리를 듣고 똑같은 소리의 이미지를 자신의 뇌 기억에서 꺼내서 받아보는 것이고 

 



 

말하는 것은 

뇌 속의 이미지를 소리로 꺼내서 던지는 것이다 

 

듣고 말하는 것은 소리로 뇌를 자극하여 순식간에 일어나는 뇌의 운동이기 때문에 외국어 공부의 핵심은 바로 

소리가 들어있는 공부를 하여야 하고, 인간은 소리를 듣고, 기억하고, 흉내를 내는 타고난 생물학적 능력, 바로 

언어능력 있다.  이런 인간의 언어능력은 듣기를 훈련하는 데 있어 매우 중요한 역할을 하고, 이해를 하여야 

한다. 

 

 



단어 네트워크가 생성되지 않은 단어를 들었을 때는 안 들린다 

 

인간은 소리를 듣고, 기억하고, 흉내를 내는 타고난 생물학적 능력이 있는 데, 그것이 바로 언어능력이다. 

이런 언어 능력으로 소리는 들어도 그 소리의 뜻은 모른다. 소리의 불은 켜져도 이미지와 개념의 불이 켜지지 

않았기 때문이다. 

두 개의 단어 중 한 개의 단어만 단어 네트워크에 쌓여있는 경우 

 

 ‘아가’라는 소리는 이미지와 개념의 전구에 불이 켜지면서 알아듣지만, ‘예쁘다’의 소리는 들려도 ‘예쁘다’의 

뜻은 모르는 상태를 보여준다 

 



두 개의 단어 모두 단어 네트워크에 쌓여있는 경우의 네트워크의 모습 

 

 ‘아가 예쁘다’는 소리를 듣는 순간 두 단어 모두 이미지와 개념의 전구에 불이 켜지면서 그 말뜻을 알아듣는 

상태. 글자는 아직 안 배웠으므로 글자 전구는 불이 안 켜진 상태이다. 

 

 

글자를 익히는 경우의 단어 네트워크 모습 

 

아기가 커서 초등학교에 입학해 한글을 배웠다. 한글을 소리 나는 대로 쓰고 읽을 줄 아는 상태에서 아이가 

엄마로부터 두 단어로 이루어진 “아가 예쁘다”라는 말을 들었을 때. 

‘아가’와 ‘예쁘다’의 두 단어 모두 이미지와 개념의 전구에 불이 켜지고, 글자의 전구에도 불이 켜진다. 

 



외국어는 어떻게 뇌에 저장되는가 

 

소리로 형성된 모국어 네트워크 

글자가 추가된 뇌 속의 단어 네트워크 

 

글자가 없어도 인간은 소리로 소통을 할 수 있고, 소리로 형성된 모국어 네트워크에 글자를 배우면서 글자가 

추가된다. 

 

 



뇌 속의 단어 네트워크에 글자가 추가된 것처럼 외국어 소리도 추가된다 

 

소리로 형성된 모국어 네트워크에 모국어 글자가 추가되었듯이, 외국어도 추가될 수 있다. 

 

이미 형성된 모국어 네트워크에는 외국어 소리, 글자가 별도로 추가될 수 있다. 

 

소리로 형성된 모국어 네트워크에는 외국어 소리와 글자를 별개로 추가될 수 있다.  소리 없이 글자만 따로 

추가된 경우에는 외국어 소리를 들을 수 없다. 이는 외국어를 배우는 것이 아니라 외국문자를 배우는 꼴이다.  

따라서 외국어를 배울 때는 반드시 소리를 먼저 모국어 네트워크에 추가하여야 한다는 것을 명심하여야 한다. 

 

 

 



한글을 잘 할 수 있는 가장 효과적인 한글 학습방법  

 

0.3초 내에 일어나는 듣기와 말하기는 어떤 기술로 습득하느냐에 달려있다.  

 

 

 

 



 

소리로 듣고 말하기는 수다에서 시작된다 

뇌를 자극하는 0.3초의 법칙 

0.3초 내에 듣고, 0.3초 내에 말하기 연습을 하다.  이것이 대화다! 

 

Listen & Repeat   

 

 

문장을 보지 않고, 문장의 소리를 듣고, 따라 하는 연습을 하다 보면, 0.3초 내 듣고 말하기가 된다.  문장의 단

어들이 모국어 단어 네트워크 동체에 접속되는 과정이다.  바로 수다가 되는 것이다. 

 

레벨이 올라가면 처음 듣는 단어들과 점점 길어지는 문장들이 나타난다.  문장을 보지 않고서는 이해할 수 없

고, 따라 할 수 업게 문장을 보고 듣는다.  이것이 바로 외국어 습득이 어려운 문제점이다. 

 

문장을 보고 듣는 순간 귀로 듣는 것이 아니라, 눈으로 읽는 것이 된다, 소리 듣기 연습 효과가 생기지 않는다.  

모국어 네트워크 동체에 외국어 소리가 접목되지 않고, 결국 들을 수가 없어서 한국어 잘하는 것을 포기하게 

된다 



특허 받은 321 듣기 학습법 

 20년간 고민하여 개발된 외국어 듣기 

 

 

 

문장을 보지 않고서는 도저히 듣기 훈련이 되지 않을 때는 3.2.1 학습법을 이용하여 진행할 수 있다. 또한 음성

인식기능을 이용하여 어떤 발음으로 들리는지 확인할 수 있다 

 

 



 한국어 배움에 있어 가장 어렵다는 어미와 조사의 변형 

 

한국어는 다른 외국어와는 달리 어미와 조사가 상당히 많고 복잡하여 한국어를 배우는 데 많은 어려움이 있고, 

이는 외워서는 해결될 수 있는 한국어 구조가 아니다.  수다한글에서는 단어의 원형을 제시하여 주고 이를 이

용하여 어미와 조사의 변형을 외우지 않고 자연스럽게 습득할 수 있게 한다. 

 

Listen to the Word 

 

문장을 몇 번 들어보면, 뇌 속에 문장이 기억된다.  그러나 이는 타고난 인간의 언어 능력 때문에 듣고 따라 

하기가 가능한 것뿐이다.  몇 번 들어보고, 모국어 단어 네트워크에 한글 소리가 기억되는 것이 아니다. 

 

 듣기 훈련 효과를 기대할 수 없는 이유 

뇌 속에 순간적으로 기억된 문장은 듣는 순간 다음이 생각나기 때문에 집중하 

귀로 듣는 연습효과가 적어진다. 



 

 문장을 듣고 문장에서 사용된 단어의 이미지 찾기  

 

이미 들었던 문장일지라도 계속 집중하여 듣게 하는 방법.  바로 문장내의 단어와 일치되는 단어 이미지 찾기

를 통하여 집중을 하여 들어야 퀴즈를 풀 수 있는 듣기 훈련이다. 모국어 단어 네트워크에 소리 접목 효과를 

높이는 방법이다. 

 

Speaking Evaluation  

 

 



모국어 네트워크에는 추가되는 외국어의 소리는 다른 사람의 소리가 아닌 자기 소리가 접목되어 있어야 한다.  

이를 위한 충분한 말하기 연습이 필요하고, 말하기연습 또한 듣기능력을 높이는 방법이면서, 말하기에 반드시 

필요한 입과 혀의 운동이다.  “내가 알아 들을 수 없는 문장은 다른 사람도 알아들을 수 없다.”라는 기본상식을 

이용하여, 말하기 연습이 끝나면 자기 소리로 녹음된 파일로 퀴즈가 진행되고 이 또한 듣기능력 향상이 매우 

도움이 되는 과정이다. 

 

Keep on Listening 

 

수시로 앞에서 학습한 문장들의 한글과 모국어를 연결하여 듣게 함으로 자기의 모국어 단어 네트워크에 한국

어 소리 접목 효과를 높인다. 

Study Vocabulary 

  

 

  

문장 학습 전에 문장에 사용된 단어들을 다양한 방법으로 학습한다 

음성 인식 및 단어 이미지를 제공함으로써 자기의 모국어 단어 네트워크에 영어 소리 접목 효과를 높인다 



Hangul Phonics Getting Started 

 

Phonics Preview 

 

학습한 내용의 한글의 자음과 모음

을 클릭하여 한글 소리를 들어보도

록 한다. 

 

 

 

Listen & Repeat 

 

한글 소리를 듣고 따라 한다.   

Voice Recognition을 클릭하면 구글 

음성인식기능으로 어떤 발음으로 연

습하였는지 글자로 표시된다. 

 

 

Speaking Option 

 

학습자에 따라 말하기 옵션을 선택

할 수 있다. 



 

Consonant & Vowel 

파닉스 퀴즈 

소리들 듣고, 소리의 자음과 모음을 

클릭한다  

 

단어 퀴즈 1 

 

소리를 듣고 해당 단어의 한글을 찾

는다 

 

단어 퀴즈 1 

 

소리를 듣고 해당 단어의 뜻을 찾는

다 



 

말하기 

 

한글 글자 또는 단어 말하기 퀴즈 

 

말하기 퀴즈 

 

학습자의 녹음 파일로 퀴즈가 진행

된다.  올바르게 발음되지 않은 단

어는 퀴즈를 풀 수 없다. 

 

 

 

 

Hangul Sentence Getting Started 

단어 학습의 Key 말할 수 없는 단어는 들리지 않는다. 

말할 수 있는 단어로 뇌 속에 저장하기 



 

Step 1 Listen & Repeat 

말하기 옵션에서 녹음 또는 음성인식을 

선택한다 

최소한 단어 3번 듣기 

충분히 말할 수 있을 정도로 따라하기 

연습을 한다 

녹음을 하거나 또는 음성인식을 한다. 

 

 

Step 2 단어 퀴즈 1  

 

모국어 단어에 해당하는 한글 고르기 

퀴즈 

 

 

Step 3 단어 퀴즈 2  

 

한글을 듣고 해당 단어의 뜻 고르기 

 



 

Step 4 단어말하기 

 

말할 수 없는 단어는 들리지 않는다. 

주어진 단어의 뜻과 그림을 보고 제한

된 시간 내에 단어 말하기 연습 진행 

 

 

Step 5 단어 말하기 퀴즈 

 

나의 단어 녹음 파일로 단어 퀴즈가 진

행된다. 

내가 알아 듣지 못하는 단어는 상대방

도 듣지 못한다. 

 

 

문장 학습의 Key 

 

문장내의 단어들을 듣고 

저장된 뇌 속의 단어를 0.3초 내에 찾는 훈련 

 

듣는다는 것은 소리를 이용하여  

뇌 속에 저장된 소리 단어를 0.3 초 내

에 찾는 것이고, 

0.3초 내에 찾아지면 알아 듣는 것이고, 

0.3초 내에 찾지 못하면 알아 듣지 못

하는 것이다. 

이런 과정이 진행되기 위해서는  

문장의 단어들을 하나 하나 들을 수 있

어야 한다. 

 

문장을 보지 않고, 귀로 듣고,  

들리는 대로 입으로 따라 하는 훈련을 

하다 보면 

저절로 듣기와 말하기가 된다. 

 

따라 하기가 너무 힘든 긴 문장은 

특허 듣기 학습법 321 학습을 이용한

다 



 

 

 

문장의 어미와 조사 변형 훈련하기 

 

Step 6 Listen & Repeat 

옵션에서 녹음 또는 음성인식을 선택한

다 

문장을 보지 않고 최소한 문장 3번 듣

기 

문장을 보지 않고 듣고 따라 말할 수 

있을 정도로 따라 하기 연습을 한다 

따라 하기가 힘든 긴 문장은 321 버튼

을 클릭하여 힌트를 사용한다 

녹음을 하거나 또는 음성인식을 한다. 

 

Read Stories을 학습할 때는 한글에서 

가장 어렵다는 어미와 조사의 변형을 

연습하게 된다. 

 

녹음을 클릭하면 단어들의 원형이 나타

난다. 

 

주어진 단어 원형과 문장의 Blank를 이

용하여 어미와 조사들을 빈칸에 맞게 

수정하여 말하기 연습을 한다. 

 

Step 7 Listen to the Word 

기억된 학습한 문장일지라도 집중하여 

듣기 연습을 할 수 있고, 문장 속의 단

어듣기 연습을 한다. 

 

문장내의 단어 하나 하나를 집중하여 

듣는다.  문장내의 단어들의 그림을 선

택한다.  정답은 없을 수도, 몇 개 일수

도 있다.  잘 못 선택하였다면 Re-Set

을 클릭한다.  다시 듣기 위해서는 

Listen Again을 클릭한다. 

 



 

Step 8 Speaking 

 

주어진 힌트를 이용하여 문장을 녹음한

다. 

 

 

Step 9 Speaking Quiz 

 

학습자의 녹음 파일로 퀴즈가 진행된

다.  올바르게 발음되지 않은 문장은 

퀴즈를 풀 수 없다. 

 

문장내의 단어 하나 하나를 집중하여 

듣는다. 

모국어 단어 네트워크에 소리 접목 효

과를 높이는 방법이다. 

 

 

Step 10 Keep on Listening 

 

원하는 듣기 옵션을 선택하여 이미 학

습한 레슨의 문장들을 계속 듣고 따라 

할 수 있고, Next Lesson을 선택하면 다

음 레슨의 문장들을 들을 수 있다. 

 

수시로 학습한 내용의 문장들을 듣도록 

한다. 

 



 

Story Preview 

 

Read Stories인 경우 Select Study에서 

Preview를 선택할 수 있다. 

 

문장내의 단어를 클릭하면 사전과 연결

된다. 

 

Please Send Email to SudaKorean@gmail.com if you have any questions. 

mailto:SudaKorean@gmail.com

